
USER MANUAL

MANUEL DE L’UTILISATEUR

CASQUE DE JEU CÂBLER PRO

PRO WIRELESS GAMING
HEADSET



HEADSET SPECS
	 Frequency Response: 20Hz – 20KHz

	 Transducer Type: Dynamic/Moving Coil - 50mm

	 Impedance: 32Ω ±15%

	 Sensitivity: 100±3dB (@1KHz)

	 Max Power Output: 30mW

MICROPHONE SPECS
	 Transducer Type: Electret Condenser

	 Frequency Response: 100Hz – 10KHz

	 Sensitivity: -42±3dB (0dB=1V/Pa,1KHz)

CONNECTIVITY
	 Wireless:  Xbox Wireless*

	 Wired:  3.5mm Audio Input

	 *Some Windows PCs may require an Xbox Wireless Adaptor (sold eparately)

FEATURES AND CONTROLS
	 XBOX WIRELESS MODE  

OR 3.5MM WIRED MODE

	 50MM PRECISION TUNED DRIVER

	 NOISE-ISOLATING EAR CUSHIONS

	 DETACHABLE BOOM MIC

	 ADJUSTABLE EAR CUP POSITION

	 PADDED HEADBAND

	 FOLDABLE DESIGN



LEFT EARCUP RIGHT EARCUP

VOLUME CONTROL DIAL

BIND BUTTON MEMORY FOAM + COOLING GEL

GAME/CHAT BALANCE DIAL

POWER BUTTON

POWER BUTTON LED

MICROPHONE 
MUTE BUTTON

3.5MM AUDIO JACK

MICRO-USB CHARGE PORTMICROPHONE JACK

CONTROLLER END: 3.5MM 4-POLE AUDIO CONNECTION HEADSET END: 3.5MM 5-POLE AUDIO CONNECTION



1 2 3 4

WIRELESS SETUP

CONFIGURATION SANS FIL  |  CONFIGURACIÓN INALÁMBRICA  |  KABELLOSE EINRICHTUNG  |  CONFIGURAZIONE WIRELESS  |  CONFIGURAÇÃO SEM FIOS 



WIRED SETUP

CONFIGURATION FILAIRE  |  CONFIGURACIÓN CON CABLE  |  KABELGEBUNDENE EINRICHTUNG  |  CONFIGURAZIONE CABLATA  |  CONFIGURAÇÃO COM FIOS



VOLUME AND MUTE*

VOLUME ET COUPURE MICRO  |  VOLUMEN Y SILENCIO  |  LAUTSTÄRKE UND STUMMSCHALTUNG  |  VOLUME E MUTE  |  VOLUME E SILÊNCIO

* Wireless mode only  |  Mode sans fil uniquement  |  Solo modo inalámbrico  |  Nur im drahtlosen Modus  |  Solo modalità senza fili  |  Apenas modo sem fio



GAME/CHAT BALANCE* CHARGING

ÉQUILIBRE JEU / CHAT  |  BALANCE JUEGO / CHAT  |  SPIEL / CHAT-BALANCE  |  
EQUILIBRIO GIOCO / CHAT  |  BALANÇO DE JOGO / CHAT 

CHARGEMENT  |  CARGA  |  AUFLADEN  |  RICARICA  |  CARREGAMENTO 

* Wireless mode only  |  Mode sans fil uniquement  |  Solo modo inalámbrico  |  
Nur im drahtlosen Modus  |  Solo modalità senza fili  |  Apenas modo sem fio



ENGLISH
WIRELESS SETUP
1.	 Press and hold the Power Button for 2 seconds to turn on the headset.
2.	 Press and release the Bind Button on the Xbox Series X|S or Xbox One and the Xbox logo 

will start to blink.
3.	 Press and hold the Bind Button for 2 seconds on the headset and the Power Button LED 

will start to blink quickly.
4.	 The Power Button LED will change to solid white once pairing is successful.
5.	 Insert the microphone and bend to position it in front of your mouth.
6.	 Press the Microphone Mute Button to mute the microphone. The Microphone LED will 

turn red.
7.	 Press and hold the Microphone Mute Button for 2 seconds to turn mic monitoring OFF or ON.
8.	 Adjust the volume by turning the Volume Balance Dial on the left ear cup.
9.	 Adjust the game/chat balance by turning the Game/Chat Balance Dial on the right ear cup.
10.	FOR XBOX: Go to (Settings) > (General) > (Volume & audio output) and under (Headset 

Format) choose your preferred setting.
NOTE: Windows 10 requires the Xbox Wireless Adapter (either built into the PC or sold separately).

WIRED SETUP
1.	 Connect orange end of 3.5mm cable into the headset, and black end into your device. 

NOTE: The audio cable is one-way and must be connected correctly. The orange end 
connects to the headset’s orange input, and the black end connects into your device.

2.	 Insert the microphone and bend to position it in front of your mouth.

3.	 FOR XBOX: Go to (Settings) > (General) > (Volume & audio output) and under (Headset 
Format) choose your preferred setting.

4.	 FOR PC: If your PC uses separate connectors for audio (pink and green) a headset 
splitter cable is needed (sold separately).

5.	 FOR NINTENDO SWITCH: Game chat is supported either in-game or through the Nintendo 
Switch Online App and varies by game. Adjust volume on the Nintendo Switch console 
using the physical + and – volume buttons, or via the Quick Settings screen.

6.	 FOR PS4™: Go to (Settings) > (Devices) > (Audio Devices) and set the “Output to 
Headphones” option to “All Audio”. 

NOTE: In Wired Mode, the buttons on the headset will not work and all audio settings will 
need to be adjusted through the device.

CHARGING
1.	 Plug the Micro USB end of the cable into the headset and the other end of the cable into 

a USB power source.
2.	 While charging the Power Button LED will pulse orange, and then turn off when fully 

charged.
3.	 When the battery level is under 10%, the Power Button LED will start blinking orange.

TROUBLESHOOTING
For latest FAQs, visit PowerA.com/Support
PROBLEM: Why do I hear static or no sound?
SOLUTION: When in Wireless Mode, ensure the FUSION Pro Wireless Headset is paired with 
the console, that the Volume Balance Dial is not set to minimum, and that the Game/Chat 
Balance Dial is not maxed out to either Game or Chat audio.



SOLUTION: For Wired Mode, check that the 3.5mm audio cable is securely attached to both 
the source device and the FUSION Pro Wireless Headset.
SOLUTION: Check console or PC menu settings to be sure sound is being output to the headset.
SOLUTION: On Nintendo Switch, if volume seems low, try turning the “Lower Max Headphone 
Volume” in system setting to OFF.
PROBLEM: Why can’t my friends hear me?
SOLUTION: Make sure that the microphone is securely attached to the headset, and that the 
Microphone LED is not on.
SOLUTION: Check console or PC menu settings to be sure the headset microphone is 
selected for input.
SOLUTION: For Wired Mode, make sure the orange cable end is connected to the headset 
and not the device.

BATTERY WARNING
•	 Don’t attempt to replace the rechargeable battery yourself- you may damage the 

battery, which could cause overheating, fire, and injury.
•	 The Lithium-ion battery in your device should be serviced or recycled by PowerA or an 

authorized provider and must be recycled or disposed of separately from household waste.
•	 Dispose of batteries according to your local environment laws and guidelines.
•	 Don’t use or leave the product containing recharegeable batteries exposed to very high 

temperature (e.g. at strong direct sunlight or in a vehicle in extremely hot weather), 
or in an environment with extremely low air pressure can result in an explosion or the 
leakage of flammable liquid or gas.

•	 Don’t use this product in a location where static electricity is rich, otherwise, the 

internal safety devices may be damaged, causing a harmful situation.
•	 In case the electrolyte gets into the eyes due to the leakage of battery, do not rub 

eyes! Rinse eyes with clean running water and seek medical attention immediately. 
Otherwise, it may injure eyes or cause a loss of sight.

•	 If the battery gives off an odor, generates heat, or in any way appears abnormal during 
use, recharging or storage, immediately remove it from battery charger and place it in a 
safe spill-proof storage, made of glass or metal.

•	 Be aware discarded batteries may cause fire. Do not heat this product or throw it into 
fire, or mechanically crush or cut the battery.

FCC INTERFERENCE STATEMENT
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
•	 This device may not cause harmful interference, and
•	 This device must accept any interference received, including interference that may 

cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 



television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with 
Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation 
is subject to the following two conditions:
•	 This device may not cause interference.
•	 This device must accept any interference, including interference that may cause 

undesired operation of the device.

CUSTOMER SERVICE
For support with your authentic PowerA accessories, please visit PowerA.com/Support

MANUFACTURED BY
Bensussen Deutsch & Associates, LLC. (BDA, LLC.) 15525 Woodinville-Redmond Rd. NE 
Woodinville, WA 98072. BDAINC.com  |  POWERA.com  |  Made in China

WARRANTY
2-Year Limited Warranty: Visit PowerA.com/Support for details.

AUSTRALIAN WARRANTY STATEMENT
This product comes with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer 
Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation 
for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the 
goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does 
not amount to a major failure. If purchased within Australia or New Zealand, this product 
comes with a one-year warranty from date of purchase. Defects in the product must have 
appeared within one year from date of purchase, in order to claim the warranty. All warranty 
claims must be facilitated back through the retailer of purchase in accordance with the 
retailer’s return policies and procedures. Any expenses incurred, as a result of returning the 
product to the retailer of purchase are the full responsibility of the consumer.

AU WHOLESALE DISTRIBUTOR
Level 2, 2 Darling Street South Yarra, Australia VIC 3141 
bluemouth.com.au   |   Email: support@bluemouth.com.au   |   +61 (3) 9867 2666

ADDITIONAL LEGAL
© 2021 Bensussen Deutsch & Associates, LLC. PowerA, the PowerA logo, and the FUSION logo 
are trademarks of Bensussen Deutsch & Associates, LLC, Woodinville, WA 98072. Microsoft, 
Xbox, Xbox “Sphere” Design, Xbox Series X|S, Xbox One, and Windows are trademarks of the 
Microsoft group of companies. All other trademarks are the property of their respective 
owners. All rights reserved.

REGIONAL COMPLIANCE SYMBOLS
More information available via web-search of each symbol name. 



The WEEE (Waste of electrical and electronic equipment) symbol requires battery 
and electronic equipment disposal outside of other household waste per local 
regulations. Contact your city office, waste disposal service, or retailer for guidance.
CE (Conformité Européene aka European Conformity) is a certification mark 
that indicates conformity with health, safety, and environmental protection 
standards for products sold within the European Economic Area.
The Regulatory Compliance Mark is a visible indication of a product’s 
compliance with all applicable ACMA (Australian Communications and Media 
Authority) regulatory arrangements, including all technical and record-keeping 
requirements regarding the electrical safety and/or electromagnetic 
compatibility (EMC).

DECLARATION OF CONFORMITY
TRADE NAME: PowerA   |   MODEL NO.: 1502079-01
US COMPANY NAME: Bensussen Deutsch & Associates, LLC.
ADDRESS: 15525 Woodinville-Redmond Road, NE Woodinville, Washington 98072-6977 
United States
INTERNET CONTACT INFORMATION: BDAINC.com   |   POWERA.com
Hereby, Bensussen Deutsch & Associates LLC at 15525 Woodinville-Redmond Road NE, 
Woodinville, WA 98072 USA and declares that this wireless headset is in compliance with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the 
following internet address: PowerA.com/compliance

5G WIFI HEADSET CAUTION
Working temperature: -20~50°C   |   Working Voltage: 3.3V-4.7V

The device for operation in the band 5150-5350 MHz is only for indoor use to reduce the potential 
for harmful interference to co-channel mobile satellite system.

RF EXPOSURE COMPLIANCE
This equipment complies with FCC/IC radiation exposure limits set forth for 
an uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or 
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

IC SAR COMPLIANCE
This equipment complies with ISED radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This equipment could be installed and operated with minimum distance 
0cm between the radiator and your body. End user must follow the specific operating 
instructions for satisfying RF exposure compliance. This transmitter must not be co-
located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves 
established by the ISED. These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over 
one gram of tissue. The highest SAR value reported under this standard during product 
certification for use when properly worn on the head.

WIRELESS RATING
FREQUENCY RANGE: 2.412-2.462GHz, 5.15-5.85 GHz   |   INPUT POWER: DC 3.7V, 900mAh 
MAX E.I.R.P.: < 10dBm



FRANÇAIS
CONFIGURATION SANS FIL
1.	 Appuyez sur le bouton d’alimentation et maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes pour 

mettre le casque en marche.
2.	 Appuyez et relâchez le bouton de liaison sur la Xbox Series X|S ou Xbox One et le logo 

Xbox commence à clignoter.
3.	 Appuyez sur le bouton de liaison et maintenez-le enfoncé pendant 2 secondes sur le 

casque et le voyant du bouton d’alimentation commencera à clignoter rapidement.
4.	 Le voyant du bouton d’alimentation devient blanc fixe une fois que la synchronisation 

est réussie.
5.	 Insérez le microphone et pliez-le pour le positionner devant votre bouche.
6.	 Appuyez sur le bouton de mise en sourdine du microphone pour mettre le microphone en 

sourdine. Le voyant du microphone devient rouge.
7.	 Appuyez sur le bouton de mise en sourdine du microphone et maintenez-le enfoncé 

pendant 2 secondes pour désactiver ou activer la gestion du micro.
8.	 Réglez le volume en tournant la molette de réglage du volume sur l’écouteur gauche.
9.	 Ajustez l’équilibre jeu/discussion en ligne en tournant la molette correspondante sur 

l’écouteur droit.
10.	POUR XBOX : Allez dans (Réglages) > (Général) > (Volume et sortie audio) et sous (Format 

du casque) choisissez votre réglage préféré.
REMARQUE : Windows 10 nécessite l’adaptateur sans fil Xbox (intégré au PC ou vendu 
séparément).

CONFIGURATION FILAIRE
1.	 Connectez l’embout orange du câble de 3,5 mm au casque et l’embout noir à votre 

appareil. REMARQUE : Le câble audio est unidirectionnel et doit être connecté 
correctement. L’extrémité orange se connecte à l’entrée orange du casque et l’extrémité 
noire se connecte à votre appareil.

2.	 Insérez le microphone et pliez-le pour le positionner devant votre bouche.
3.	 POUR XBOX : Allez dans (Réglages) > (Général) > (Volume et sortie audio) et sous (Format 

du casque) choisissez votre réglage préféré.
4.	 POUR PC : Si votre PC utilise des connecteurs séparés pour l’audio (rose et vert), un 

câble séparateur de casque est nécessaire (vendu séparément).
5.	 SUR NINTENDO SWITCH : la discussion en ligne est prise en charge soit dans le jeu, soit 

par l’application en ligne Nintendo Switch et varie selon le jeu. Réglez le volume de la 
console Nintendo Switch à l’aide des boutons de volume physiques + et -, ou via l’écran 
Quick Settings.

6.	 POUR PS4™ : allez à (Réglages) > (Appareils) > (Appareils audio) et réglez l’option « Sortie 
vers casque » sur « Tout l’audio ». 

REMARQUE : En mode filaire, les boutons du casque ne fonctionneront pas et tous les 
paramètres audio devront être ajustés via l’appareil.

CHARGEMENT
1.	 Branchez l’extrémité Micro USB du câble dans le casque et l’autre extrémité du câble 

dans une source d’alimentation USB.
2.	 Pendant le chargement, le voyant du bouton d’alimentation clignote et s’éteint une fois 

la charge terminée.



3.	 Lorsque le niveau de la batterie est inférieur à 10 %, le voyant du bouton d’alimentation 
commence à clignoter en orange.

DÉPANNAGE
Pour consulter les dernières questions fréquentes, rendez-vous sur PowerA.com/Support
PROBLÈME : pourquoi est-ce que j’entends des bruits statiques ou aucun son ?
SOLUTION : en mode sans fil, assurez-vous que le casque sans fil FUSION Pro est jumelé à la 
console, que la molette de réglage du volume n’est pas réglée au minimum et que la molette 
de balance du jeu/chat n’est pas au maximum pour l’audio du jeu ou du chat.
SOLUTION : pour le mode filaire, vérifiez que le câble audio 3,5 mm est correctement 
connecté à la fois à l’appareil source et au casque sans fil FUSION Pro.
SOLUTION : vérifiez les paramètres de la console ou du menu du PC pour vous assurer que le 
son est émis dans le casque.
SOLUTION : sur Nintendo Switch, si le volume semble faible, essayez de « désactiver le 
volume maximal inférieur » du casque dans les paramètres de la console.
PROBLÈME : pourquoi mes amis ne m’entendent-ils pas ?
SOLUTION : assurez-vous que le microphone est bien fixé à l’oreillette et que le voyant du 
microphone n’est pas activé.
SOLUTION : vérifiez les paramètres de la console ou du menu PC pour vous assurer que le 
microphone du casque est bien sélectionné comme entrée.
SOLUTION : pour le mode filaire, assurez-vous que l’extrémité du câble orange est connectée 
au casque et non à l’appareil.

AVERTISSEMENT CONCERNANT LES BATTERIES
•	 N’essayez pas de remplacer vous-même la batterie rechargeable, vous pourriez 

l’endommager et ainsi entraîner une surchauffe, un incendie et des blessures. La batterie 
lithium-ion de votre appareil doit être révisée ou recyclée par PowerA ou un fournisseur 
agréé. Elle doit être recyclée ou mise au rebut séparément du reste des ordures 
ménagères.

•	 Débarrassez-vous des batteries conformément aux lois et directives locales relatives 
à l’environnement.

•	 N’utilisez pas et ne laissez pas le produit contenant des batteries rechargeables exposé 
à de très fortes températures (par exemple, à la lumière directe du soleil ou dans un 
véhicule lors de conditions météorologiques très chaudes). Si tel est le cas, le produit 
peut surchauffer, prendre feu, ou ses performances peuvent diminuer, réduisant ainsi sa 
durée de vie.

•	 N’utilisez pas l’appareil contenant une batterie rechargeable dans un environnement 
chargé en électricité statique, cela pourrait endommager la sécurité interne de 
l’appareil et exposer à des dangers.

•	 Si l’électrolyte entre en contact avec vos yeux en raison d’une fuite de la batterie, ne 
les frottez pas ! Rincez-les avec de l’eau et consultez immédiatement un médecin. Cela 
pourrait abîmer vos yeux ou entraîner une perte de vision.

•	 Si la batterie émet une odeur, génère de la chaleur ou semble anormale pendant 
l’utilisation, la charge ou le stockage, retirez-la immédiatement du chargeur et placez-la 
dans un contenant scellé, tel qu’une boîte en verre ou en métal.

•	 Sachez que les piles jetées peuvent provoquer un incendie. Ne chauffez pas ce produit, 
ne le jetez pas au feu, n’écrasez pas ou ne coupez pas mécaniquement la batterie.



SERVICE CLIENTÈLE
Pour obtenir une assistance pour vos accessoires PowerA d’origine, veuillez consulter la 
rubrique PowerA.com/Support

SYMBOLES DE CONFORMITÉ RÉGIONAUX
Vous trouverez plus d’information sur chaque nom de symbole au moyen d’une recherche 
sur le Web.

Le symbole WEEE (déchet d’équipements électrique et électronique) indique que la 
batterie doit être éliminée séparément du reste des déchets ménagers conformément 
à la législation locale. Veuillez contacter votre hôtel de ville, le service d’élimination 
des déchets ou le revendeur pour toutes recommandations supplémentaires.
CE (Conformité Européene ou European Conformity) est une marque de 
certification qui indique la conformité avec les normes de santé, de sécurité 
et de protection de l’environnement pour les produits vendus dans l’Espace 
économique européen.
Le Regulatory Compliance Mark est une indication visible de la conformité 
d’un produit avec toutes les dispositions réglementaires applicables de 
l’ACMA (Australian Communications and Media Authority), y compris toutes 
les exigences techniques et de conservation des informations en matière de 
sécurité électrique ou de compatibilité électromagnétique (EMC).

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux 
CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils 
radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :
•	 L’appareil ne doit pas produire de brouillage;

•	 L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est 
susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

FABRIQUÉ PAR
Bensussen Deutsch & Associates, LLC. (BDA, LLC.)  15525 Woodinville-Redmond Rd. NE 
Woodinville, WA 98072   |   BDAINC.com   |   POWERA.com   |   Fabriqué en Chine

SERVICE CLIENTÈLE
Pour obtenir une assistance pour vos accessoires PowerA d’origine, veuillez consulter la 
rubrique PowerA.com/Support.

GARANTIE
Garantie limitée de deux ans. Consultez le site PowerA.com pour plus de détails.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ
NOM COMMERCIAL : PowerA   |   NUMÉRO DE MODÈLE : 1502079-01
NOM DE LA SOCIÉTÉ AMÉRICAINE : Bensussen Deutsch et Associates, LLC.
ADRESSE : 15525 Woodinville-Redmond Road, NE Woodinville, Washington 98072-6977 États-Unis
INFORMATIONS DE CONTACT INTERNET : BDAINC.com   |   POWERA.com
Par la présente, Bensussen Deutsch & Associates LLC à 15525 Woodinville-Redmond Road 
NE, Woodinville, WA 98072 USA et déclare que le casque sans fil est conforme à la directive 
2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration de conformité européenne est disponible à 
l’adresse Internet suivante : PowerA.com/compliance 

MISE EN GARDE CASQUE 5G WIFI
TEMPÉRATURE DE FONCTIONNEMENT : -20 ~50 °C   |   TENSION DE FONCTIONNEMENT : 3,3 V à 4,7 V



L’appareil fonctionnant dans la bande 5150-5350 MHz est uniquement destiné à une 
utilisation en intérieur afin de réduire le risque d’interférences nuisibles au système mobile 
par satellite dans le même canal.

CONFORMITÉ À L’EXPOSITION RF
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements de la FCC 
et de l’IC dans le cadre d’un environnement non contrôlé. Cet émetteur ne doit pas 
être installé ou utilisé en conjonction avec d’autres antennes ou émetteurs.

CONFORMITÉ IC SAR
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements ISED établies 
pour un environnement non contrôlé. Cet équipement peut-être installé et utilisé avec une 
distance minimale de 0cm entre le radiateur et votre corps. L’utilisateur final doit suivre 
les instructions spécifiques pour satisfaire les normes. Cet émetteur ne doit pas être co-
implanté ou fonctionner en conjonction avec toute autre antenne ou transmetteur.
Le dispositif portatif est conçu pour répondre aux exigences d’exposition aux ondes radio 
établie par le développement énergétique DURABLE. Ces exigences un SAR limite de 1,6 W/
kg en moyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la plus élevée signalée en vertu de 
cette norme lors de la certification de produit à utiliser lorsqu’il est correctement porté 
sur la tête.

CLASSIFICATION SANS FIL
GAMME DE FRÉQUENCES : 2,412-2,462GHz, 5,15-5,85 GHz
PUISSANCE D’ENTRÉE : CC 3,7V, 900mAh   |   PIRE MAXIMUM : < 10dBm

ESPAÑOL
CONFIGURACIÓN INALÁMBRICA
1.	 Mantén presionado el botón de encendido durante 2 segundos para encender los auriculares.
2.	 Presiona y suelta el botón de enlace en la Xbox Series X|S o Xbox One y el logotipo de 

Xbox comenzará a parpadear.
3.	 Mantén presionado el botón de enlace durante 2 segundos en los auriculares y el LED del 

botón de encendido empezará a parpadear rápidamente.
4.	 El LED del botón de encendido cambiará a blanco fijo una vez que la sincronización se 

haya realizado correctamente.
5.	 Inserte el micrófono y dóblelo para colocarlo frente a su boca.
6.	 Presiona el botón silenciador del micrófono para silenciar el micrófono. La luz LED del 

micrófono se pondrá en rojo.
7.	 Mantén presionado el botón silenciador del micrófono durante 2 segundos para activar o 

desactivar la función de control del micrófono.
8.	 Ajuste el volumen girando el dial de control de volumen en el auricular izquierdo.
9.	 Ajuste el equilibrio del juego / chat girando el dial de equilibrio del juego / chat en el 

auricular derecho.
10.	PARA XBOX: ve a (Configuración) > (General) > (Volumen y salida de audio) y en (Formato 

de auriculares) elige la configuración que prefieras.
NOTA: Windows 10 requiere el adaptador inalámbrico para Xbox (puede que esté integrado 
en el ordenador o que se venda por separado). 



CONFIGURACIÓN CON CABLE
1.	 Conecta el extremo naranja del cable de 3,5 mm a los auriculares y el extremo negro al 

dispositivo. NOTA: El cable de audio es unidireccional y debe conectarse correctamente. 
El extremo naranja se conecta al conector de auriculares naranja y el extremo negro se 
conecta al dispositivo.

2.	 Inserte el micrófono y dóblelo para colocarlo frente a su boca.
3.	 PARA XBOX: ve a (Configuración) > (General) > (Volumen y salida de audio) y en (Formato 

de auriculares) elige la configuración que prefieras.
4.	 PARA EL ORDENADOR: si tu ordenador utiliza conectores separados para audio (rosa y 

verde), se necesita un cable divisor de auriculares (se vende por separado).
5.	 PARA NINTENDO SWITCH: el chat de juego puede estar integrado en el juego o disponible 

mediante la aplicación Nintendo Switch Online, y varía según el juego. Ajusta el volumen 
en la consola Nintendo Switch con los botones físicos + y – de volumen, o mediante la 
pantalla de Configuración rápida.

6.	 PARA PS4™: ve a (Configuración) > (Dispositivos) > (Dispositivos de audio) y establece la 
opción “”Salida por auriculares”” en “”Todo el audio””.

NOTA: En el modo con cable, los botones de los auriculares no funcionarán y será necesario 
ajustar todas las configuraciones de audio a través del dispositivo.

CARGA
1.	 Conecta el extremo micro USB del cable al auricular y el otro extremo del cable a una 

fuente de alimentación USB.
2.	 Mientras se esté cargando, el LED del botón de encendido parpadeará en naranja y se 

apagará cuando ya esté totalmente cargado.

3.	 Cuando el nivel de la batería sea inferior al 10 %, el LED del botón de encendido 
comenzará a parpadear en naranja.

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Para consultar las últimas preguntas frecuentes, visita PowerA.com/Support
PROBLEMA: ¿Por qué oigo un sonido estático o no hay sonido en absoluto?
SOLUCIÓN: Cuando esté en modo inalámbrico, asegúrese de que los auriculares inalámbricos 
FUSION Pro estén emparejados con la consola, que el dial de control de volumen no esté 
completamente hacia abajo y que el dial de control de juego / chat no esté completamente 
hacia arriba para el audio del consola. juego o chat.
SOLUCIÓN: Para el modo con cable, comprueba que el cable de audio de 3,5 mm está bien 
conectado tanto al dispositivo fuente como a los auriculares inalámbricos FUSION Pro.
SOLUCIÓN: Comprueba la configuración del menú de la consola o del ordenador para 
asegurarte de que se está emitiendo sonido a los auriculares.
SOLUCIÓN: En la Nintendo Switch, si el volumen parece bajo, intenta desactivar el “”Volumen 
máximo de auriculares más bajo”” en la configuración del sistema.
PROBLEMA: ¿Por qué no pueden escucharme mis amigos?
SOLUCIÓN: Asegúrate de que el micrófono está bien conectado a los auriculares y que el LED 
del micrófono no está encendido.
SOLUCIÓN: Comprueba la configuración del menú de la consola o del ordenador para asegurarte 
de que el micrófono de los auriculares se ha seleccionado como dispositivo de entrada.
SOLUCIÓN: Para el modo con cable, asegúrate de que el extremo del cable naranja está 
conectado a los auriculares y no al dispositivo. 



ADVERTENCIA SOBRE LAS PILAS
•	 No intentes reemplazar la batería recargable por tu cuenta, ya que podría dañarse 

y provocar problemas de sobrecalentamiento, incendios y lesiones. PowerA, o un 
proveedor autorizado, deben ser los encargados de la reparación o el reciclaje de la 
batería de iones de litio de tu dispositivo, que, además, debe reciclarse o desecharse 
independientemente de la basura doméstica.

•	 Desecha las baterías de acuerdo con las leyes y directrices ambientales locales.
•	 No utilices ni dejes el producto que contenga baterías recargables expuesto a 

temperaturas muy altas (por ejemplo, a la luz solar directa o en un vehículo con una 
temperatura extremadamente alta). De lo contrario, pueden producirse situaciones de 
sobrecalentamiento, incendios, disminución del rendimiento y reducción de la vida útil.

•	 No utilices el producto con batería recargable en un lugar donde exista una gran 
cantidad de electricidad estática. De lo contrario, los dispositivos de seguridad internos 
pueden dañarse y provocar una situación que resulte perjudicial.

•	 En el caso de que el electrolito entre en contacto con los ojos debido a una fuga de la 
batería, no te los frotes. Enjuágalos con agua corriente limpia y solicita atención médica 
de inmediato. El no seguimiento de estas instrucciones puede generar lesiones oculares 
o provocar la pérdida de visión.

•	 Si la batería emite olor, genera calor o se detecta cualquier otro tipo de irregularidad 
durante el uso o en los procesos de recarga o almacenamiento, extráigala 
inmediatamente del cargador de batería y colóquela en un recipiente hermético, como 
una caja de vidrio o metal.

•	 Tenga en cuenta que las pilas desechadas pueden provocar un incendio. No caliente este 
producto, no lo prenda fuego, aplaste o corte mecánicamente la batería.

FABRICADO POR
Bensussen Deutsch & Associates, LLC. (BDA, LLC.)  15525 Woodinville-Redmond Rd. NE 
Woodinville, WA 98072   |   BDAINC.com   |   POWERA.com   |   Hecho en China

SERVICIO DE ATENCIÓN AL CLIENTE
Si necesitas ayuda con tus accesorios originales de PowerA, visita PowerA.com/Support.

GARANTÍA
Garantía limitada de dos años. Visita PowerA.com para obtener más información.

INFORMACIÓN LEGAL ADICIONAL
PowerA y el logotipo de PowerA son marcas comerciales de Bensussen Deutsch and 
Associates, LLC. TM y © Bensussen Deutsch and Associates, LLC. Microsoft, Xbox, Xbox 
Series X|S, Xbox One, and Windows son marcas comerciales del grupo de empresas de 
Microsoft. El resto de marcas son propiedad de sus respectivos propietarios.

SÍMBOLOS DE APLICACIÓN REGIONAL
Más información disponible buscando en la web de cada nombre de símbolo.

El símbolo WEEE (Residuos de equipos eléctricos y electrónicos) exige que las 
pilas y baterías se desechen de forma separada de otros residuos domésticos 
según las normativas locales. Ponte en contacto con el ayuntamiento, los 
servicios de recogida de residuos o el establecimiento de compra para obtener 
información al respecto.
CE (Conformité Européene o conformidad europea) es una marca de certificación 
que indica la conformidad con las normas de salud, seguridad y protección 
medioambiental para productos vendidos dentro del Espacio Económico Europeo.



La marca de cumplimiento de la normativa es una indicación visible del 
cumplimiento del producto con todas las disposiciones regulatorias aplicables 
de ACMA (Autoridad Australiana de Comunicaciones y Medios de Información), 
incluidos todos los requisitos técnicos y de conservación de registros relacionados 
con la seguridad eléctrica o la compatibilidad electromagnética (CEM).

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD
NOMBRE COMERCIAL: PowerA   |   Modelo N.º: 1502079-01
NOMBRE DE LA EMPRESA ESTADOUNIDENSE: Bensussen Deutsch & Associates, LLC.
DIRECCIÓN: 15525 Woodinville-Redmond Road, NE Woodinville, Washington 98072-6977 
Estados Unidos
INFORMACIÓN DE CONTACTO EN INTERNET: BDAINC.com   |   POWERA.com
Por la presente, Bensussen Deutsch & Associates LLC en 15525 Woodinville-Redmond Road 
NE, Woodinville, WA 98072 EE. UU. y declara que los auriculares inalámbricos cumplen con 
la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la Declaración de conformidad de la UE está 
disponible en la siguiente dirección de Internet: PowerA.com/compliance 

PRECAUCIÓN: AURICULARES CON WI-FI 5G
TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO: -20~50 °C | VOLTAJE DE FUNCIONAMIENTO: 3,3 V-4,7 V
El dispositivo, para que funcione en la banda 5150-5350 MHz, solo se deberá usar en 
interiores para reducir el potencial de interferencia dañina en el sistema de comunicación 
móvil por satélite de canal común.

CUMPLIMIENTO DE LAS DISPOSICIONES SOBRE LA EXPOSICIÓN A 
RADIOFRECUENCIAS

Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC/IC 
establecidos para un entorno no controlado. Este transmisor no debe colocarse 
ni utilizarse junto a antenas ni otros transmisores.

CLASIFICACIÓN DEL MODO INALÁMBRICO
RANGO DE FRECUENCIA: 2,412-2,462 GHz; 5,15-5,85 GHz
POTENCIA DE ENTRADA: DC 3,7 V; 900 mAh   |   P. I. R. E. MÁX.: <10 dBm

DEUTSCH
KABELLOSE EINRICHTUNG
1.	 Drücken und halten Sie den Netzschalter 2 Sekunden lang gedrückt, um das Headset 

einzuschalten.
2.	 Drücken Sie die Kopplungstaste auf der Xbox Serie X|S oder Xbox One und lassen Sie sie 

los, und das Xbox Logo beginnt zu blinken.
3.	 Halten Sie die Kopplungstaste am Headset 2 Sekunden lang gedrückt, und die LED des 

Netzschalters beginnt schnell zu blinken.
4.	 Nach der erfolgreichen Kopplung leuchtet die LED des Netzschalters durchgehend weiß.
5.	 Setzen Sie das Mikrofon ein und biegen Sie es, um es vor Ihrem Mund zu positionieren.
6.	 Betätigen Sie die Mikrofon-Stummschalttaste, um das Mikrofon stumm zu schalten. Die 

Mikrofon-LED leuchtet rot.
7.	 Halten Sie die Mikrofon-Stummschalttaste 2 Sekunden lang gedrückt, um das Mikrofon-

Monitoring aus- oder einzuschalten.



8.	 Stellen Sie die Lautstärke durch Drehen des Lautstärkereglers an der linken Ohrmuschel ein.
9.	 Stellen Sie die Spiel-/Chat-Balance durch Drehen des Spiel-/Chat-Reglers an der rechten 

Ohrmuschel ein.
10.	FÜR XBOX: Gehen Sie zu (Einstellungen) > (Allgemein) > (Lautstärke & Audioausgabe) und 

wählen Sie unter (Headset-Format) Ihre bevorzugte Einstellung.
HINWEIS: Windows 10 erfordert den Xbox Wireless-Adapter (im PC integriert oder separat 
erhältlich).

KABELGEBUNDENE EINRICHTUNG
1.	 Schließen Sie das orangefarbene Ende des 3,5-mm-Kabels an das Headset und das 

schwarze Ende an Ihr Gerät an. HINWEIS: Das Audiokabel ist ein Einweg-Kabel und muss 
korrekt angeschlossen werden. Das orangefarbene Ende wird an den orangefarbenen 
Eingang des Headsets und das schwarze Ende an Ihr Gerät angeschlossen.

2.	 Setzen Sie das Mikrofon ein und biegen Sie es, um es vor Ihrem Mund zu positionieren.
3.	 FÜR XBOX: Gehen Sie zu (Einstellungen) > (Allgemein) > (Lautstärke & Audioausgabe) und 

wählen Sie unter (Headset-Format) Ihre bevorzugte Einstellung.
4.	 FÜR PC: Wenn Ihr PC separate Anschlüsse für Audio (rosa und grün) verwendet, ist ein 

Headset-Splitterkabel erforderlich (separat erhältlich).
5.	 NINTENDO SWITCH: Der Spiel-Chat wird entweder spielintern oder über die Nintendo 

Switch Online-App unterstützt und variiert je nach Spiel. Stellen Sie die Lautstärke an 
der Nintendo Switch-Konsole mit den physischen Lautstärketasten (+ und -) oder über 
den Bildschirm mit den Schnelleinstellungen ein.

6.	 PS4™: Gehen Sie zu (Einstellungen) > (Geräte) > (Audiogeräte) und setzen Sie die Option 
„Ausgabe auf Kopfhörer“ auf „Gesamtes Audio“. 

HINWEIS: Im verkabelten Modus funktionieren die Tasten am Headset nicht und alle 
Audioeinstellungen müssen über das Gerät angepasst werden.

AUFLADEN
1.	 Schließen Sie das Micro-USB-Ende des Kabels am Headset und das andere Ende des 

Kabels an einer USB-Stromquelle an.
2.	 Die LED des Netzschalters blinkt während des Ladevorgangs orange und erlischt bei voller Ladung.
3.	 Wenn der Batteriestand unter 10 % liegt, beginnt die Netzschalter-LED orange zu blinken.

FEHLERBEHEBUNG
Die aktuelle Liste häufig gestellter Fragen finden Sie unter PowerA.com/Support
PROBLEM: Warum höre ich Rauschen oder gar nichts?
LÖSUNG: Wenn Sie sich im kabellosen Modus befinden, stellen Sie sicher, dass das kabellose 
FUSION Pro Headset mit der Konsole gekoppelt, der Lautstärkeregler nicht auf ganz leise 
gestellt und der Spiel-/Chat-Regler weder ganz auf Spiel- noch auf Chat-Audio eingestellt ist.
LÖSUNG: Überprüfen Sie im verkabelten Modus, ob das 3,5-mm-Audiokabel sowohl am 
Quellgerät als auch am kabellosen FUSION Pro Headset sicher befestigt ist.
LÖSUNG: Überprüfen Sie die Menüeinstellungen der Konsole oder des PCs, um 
sicherzustellen, dass Ton an das Headset ausgegeben wird.
LÖSUNG: Wenn die Lautstärke bei Nintendo Switch zu niedrig ist, versuchen Sie, in den 
Systemeinstellungen „Max. Kopfhörerlautstärke verringern“ zu deaktivieren.
PROBLEM: Warum können meine Freunde mich nicht hören?
LÖSUNG: Stellen Sie sicher, dass das Mikrofon fest am Headset befestigt und die Mikrofon-
LED nicht an ist.



LÖSUNG: Überprüfen Sie die Einstellungen der Konsole oder des PCs, um sicherzustellen, 
dass das Mikrofon als Eingabe ausgewählt ist.
LÖSUNG: Überprüfen Sie im verkabelten Modus, dass das orangefarbene Kabelende mit dem 
Headset und nicht mit dem Gerät verbunden ist.

WARNHINWEIS – BATTERIE
•	 Versuchen Sie nicht, den Akku selbst auszutauschen – Der Akku könnte beschädigt werden 

und dies zu Überhitzung, Feuer und Verletzungen führen. Die Lithium-Ionen-Batterie in 
Ihrem Gerät sollte von PowerA oder einem autorisierten Anbieter gewartet oder recycelt 
werden und muss getrennt vom Haushaltsmüll recycelt oder entsorgt werden.

•	 Entsorgen Sie die Batterien den örtlichen Umweltgesetzen und Bestimmungen entsprechend.
•	 Setzen Sie das Produkt – bei Verwendung oder Aufbewahrung – nicht sehr hohen 

Temperaturen aus, wenn es Akkus enthält (z. B. bei starker direkter Sonneneinstrahlung 
oder in einem Fahrzeug bei sehr heißen Bedingungen). Andernfalls kann es überhitzen 
oder Feuer fangen, oder die Leistung lässt nach, und die Lebensdauer verkürzt sich.

•	 Verwenden Sie den Akku nicht an Orten mit starker statischer Elektrizität, da sonst die internen 
Sicherheitsvorrichtungen beschädigt werden können. Dies kann zu gefährlichen Situationen führen.

•	 Falls das Elektrolyt durch Auslaufen der Batterie in die Augen gelangt, nicht in die Augen 
reiben! Spülen Sie die Augen mit fließendem, sauberem Wasser aus, und suchen Sie 
sofort einen Arzt auf. Andernfalls drohen Verletzungen des Auges oder Erblindung.

•	 Wenn die Batterie einen Geruch abgibt, Wärme erzeugt oder während des Gebrauchs, Aufladens 
oder Lagerns in irgendeiner Weise abnormal erscheint, nehmen Sie sie sofort aus dem 
Batterieladegerät und legen Sie sie in einen verschlossenen Behälter, z. eine Glas- oder Metallbox.

•	 Beachten Sie, dass weggeworfene Batterien einen Brand verursachen können. Dieses 
Produkt nicht erhitzen, in Brand setzen, zerdrücken oder mechanisch schneiden.

HERGESTELLT VON
Bensussen Deutsch & Associates, LLC. (BDA, LLC.)  15525 Woodinville-Redmond Rd. NE 
Woodinville, WA 98072   |   BDAINC.com   |   POWERA.com   |   In China hergestellt

KUNDENDIENST
Hilfe zu Ihrem PowerA-Originalzubehör erhalten Sie im Hilfebereich von PowerA.com/Support.

GARANTIE
Eingeschränkte 2-Jahre-Garantie. Details finden Sie auf PowerA.com.

ZUSÄTZLICHE RECHTLICHE HINWEISE
PowerA und das PowerA-Logo sind Marken von Bensussen Deutsch and Associates, LLC. TM 
und © Bensussen Deutsch and Associates, LLC. Microsoft, Xbox, Xbox Series X|S, Xbox One, 
and Windows sind Marken der Microsoft-Unternehmensgruppe. Alle übrigen Marken sind das 
Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber.

SYMBOLE FÜR REGIONALE KONFORMITÄT
Weitere Informationen erhalten Sie über eine Websuche nach den Namen der einzelnen Symbole.

Das WEEE-Symbol (Waste of electrical and electronic equipment - Entsorgung von 
elektrischen und elektronischen Geräten) erfordert die gesonderte Entsorgung 
von Akkus gemäß den örtlichen Vorschriften. Wenden Sie sich zur Beratung an Ihre 
Stadtverwaltung, Ihren Abfallentsorgungsdienst oder Ihren Einzelhändler.
CE (Conformité Européene bzw. europäische Konformität) ist ein 
Zertifizierungskennzeichen, dass die Einhaltung von Normen für den Schutz der 
Gesundheit, die Sicherheit und den Schutz der Umwelt für Produkte anzeigt, die 
innerhalb des europäischen Wirtschaftsraums verkauft werden.



Das Regulatory Compliance Mark (Kennzeichen für die Einhaltung von 
Vorschriften) zeigt die Einhaltung aller geltenden Vorschriften der Australian 
Communications and Media Authority (ACMA) an, einschließlich sämtlicher 
Bestimmungen in Bezug auf Technik und die Aufbewahrung von Unterlagen im 
Zusammenhang mit der elektrischen Sicherheit und/oder elektromagnetischen 
Kompatibilität (Electro-Magnetic Compatibility, EMC).

KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
HANDELSBEZEICHNUNG: PowerA   |   MODELL-NR.: 1502079-01

US-FIRMENNAME: Bensussen Deutsch & Associates, LLC.

ANSCHRIFT: 15525 Woodinville-Redmond Road, NE Woodinville, Washington 98072-6977 
Vereinigte Staaten

INTERNET-KONTAKTINFORMATIONEN: BDAINC.com   |   POWERA.com

Hiermit vermarktet Bensussen Deutsch & Associates LLC in 15525 Woodinville-Redmond 
Road NE, Woodinville, WA 98072 USA und erklärt, dass das drahtlose Headset der Richtlinie 
2014/53/EU entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse verfügbar: PowerA.com/compliance

VORSICHTSMASSNAHMEN BEI 5G-WIFI-HEADSETS
BETRIEBSTEMPERATUR: -20~50°C   |   BETRIEBSSPANNUNG: 3,3V-4,7V

Das Gerät für den Betrieb im Band 5150-5350 MHz ist nur für den Innenbereich vorgesehen, 
um das Risiko schädlicher Interferenzen für das mobile Gleichkanalsatellitensystem zu 
verringern.

EINHALTUNG DER RF-EXPOSITION
Dieses Gerät entspricht den festgelegten FCC-/IC-Grenzwerten für die 
Strahlenbelastung in einer nicht kontrollierten Umgebung. Dieser Sender 
darf nicht zusammen mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender 
aufgestellt oder betrieben werden.

FUNKWERTE
FREQUENZBEREICH: 2.412-2.462GHz, 5.15-5.85 GHz

EINGANGSLEISTUNG: DC 3,7V, 900mAh   |   MAX E.I.R.P.: < 10dBm
.

ITALIANO
CONFIGURAZIONE WIRELESS
1.	 Tenere premuto il pulsante di accensione per 2 secondi per accendere la cuffia.
2.	 Premere e rilasciare il pulsante di associazione su Xbox Series X|S o su Xbox One e il logo 

Xbox inizierà a lampeggiare.
3.	 Tenere premuto il pulsante di associazione per 2 secondi sulla cuffia e il LED del pulsante 

di accensione inizierà a lampeggiare rapidamente.
4.	 Il LED del pulsante di accensione diventerà bianco fisso per indicare che l’accoppiamento 

è stato completato correttamente.
5.	 Inserisci il microfono e piegalo per posizionarlo davanti alla bocca.
6.	 Premere il pulsante Mute del microfono per disattivare il microfono. Il LED del microfono 

diventerà rosso.



7.	 Tenere premuto il pulsante di disattivazione del microfono per 2 secondi per disattivare 
o attivare il monitoraggio microfono.

8.	 Regolare il volume ruotando la manopola del bilanciamento del volume sull’auricolare sinistro.
9.	 Regolare il bilanciamento del gioco / chat ruotando la manopola del bilanciamento del 

gioco / chat sull’auricolare destro.
10.	PER XBOX: andare su (Impostazioni)> (General)> (Volume e uscita audio) e in (Formato 

Cuffia) scegliere l’impostazione preferita.
NOTA: Windows 10 richiede l’adattatore wireless per Xbox (integrato nel PC o venduto 
separatamente).

CONFIGURAZIONE CABLATA
1.	 Collegare l’estremità arancione del cavo da 3,5 mm alla cuffia e l’estremità nera al 

dispositivo. NOTA: il cavo audio è unidirezionale e deve essere collegato correttamente. 
L’estremità arancione va collegata all’ingresso arancione della cuffia, l’estremità nera 
va collegata alla dispositivo.

2.	 Inserisci il microfono e piegalo per posizionarlo davanti alla bocca.
3.	 PER XBOX: andare su (Impostazioni)> (General)> (Volume e uscita audio) e in (Formato 

Cuffia) scegliere l’impostazione preferita.
4.	 PER PC: se il PC utilizza connettori separati per l’audio (rosa e verde), è necessario un 

cavo sdoppiatore per la cuffia (venduto separatamente).
5.	 PER NINTENDO SWITCH: la chat di gioco è supportata nel gioco o tramite l’app Nintendo 

Switch Online e varia in base al gioco. Regolare il volume sulla console Nintendo Switch 
utilizzando i pulsanti fisici del volume + e – o tramite la schermata Impostazioni rapide.

6.	 PER PS4™: andare su (Impostazioni) > (Dispositivi) > (Dispositivi audio) e impostare 
l’opzione “”Uscita su auricolari”” su “”Tutto l’audio””. 

NOTA: in modalità cablata, i pulsanti sulla cuffia non funzionano e tutte le impostazioni 
audio devono essere regolate tramite il dispositivo.

RICARICA
1.	 Collegare l’estremità del cavo dotata di connettore Micro-USB alla cuffia e l’altra 

estremità del cavo a una fonte di alimentazione USB.
2.	 Durante la ricarica il LED del pulsante di accensione lampeggerà in arancione e si 

spegnerà una volta caricato completamente il dispositivo.
3.	 Se il livello della batteria è inferiore al 10%, il LED del pulsante di accensione inizia a 

lampeggiare in arancione.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI
Per leggere le ultime domande frequenti, visitare PowerA.com/Support
PROBLEMA: perché sento solo un suono statico o non sento nulla?
SOLUZIONE: in modalità wireless, assicurati che l’auricolare wireless FUSION Pro sia 
accoppiato con la console, che la manopola del bilanciamento del volume non sia impostata 
al minimo e che la manopola del bilanciamento del gioco / chat non sia al massimo per 
l’audio del gioco o la chat.
SOLUZIONE: per la modalità cablata, verificare che il cavo audio da 3,5 mm sia collegato 
saldamente sia al dispositivo di origine che alla Cuffia senza fili FUSION Pro.
SOLUZIONE:controllare le impostazioni di menu della consolle o del PC per assicurarsi che 
l’audio venga trasmesso alla cuffia.
SOLUZIONE: su Nintendo Switch, se il volume sembra basso, provare a disattivare l’opzione 
“”Abbassa il volume massimo delle cuffie”” nelle impostazioni di sistema.
PROBLEMA: perché i miei amici non riescono a sentirmi?



SOLUZIONE: verificare che il microfono sia correttamente collegato alla cuffia e che il LED 
del microfono non sia acceso.
SOLUZIONE: controllare le impostazioni del menu della consolle o del PC per assicurarsi che 
il microfono della cuffia sia selezionato per l’ingresso.
SOLUZIONE: per la modalità cablata, verificare che l’estremità arancione del cavo sia 
collegata alla cuffia e non al dispositivo.

AVVERTENZA SULLE BATTERIE
•	 Non cercare di sostituire la batteria ricaricabile; potresti danneggiare la batteria, il che 

potrebbe causare surriscaldamento, incendi e lesioni. La batteria agli ioni di Litio del 
dispositivo deve essere fornita o riciclata da PowerA o da un provider autorizzato e deve 
essere riciclata o smaltita separatamente dai rifiuti domestici.

•	 Smaltire le batterie in base alle leggi e alle direttive ambientali locali.
•	 Non utilizzare o lasciare il prodotto contenente le batterie ricaricabili esposto a 

temperature molto elevate (ad es. forte luce solare diretta o in un veicolo a temperatura 
estremamente alta). Altrimenti può surriscaldarsi, prendere fuoco o le prestazioni 
possono deteriorarsi, con conseguente riduzione della durata di servizio.

•	 Non utilizzare la batteria ricaricabile in un luogo ricco di elettricità statica, altrimenti i dispositivi 
di sicurezza interna potrebbero essere danneggiati, causando una situazione di pericolo.

•	 Nel caso in cui l’elettrolita entri a contatto con gli occhi per una perdita della batteria, non 
strofinare gli occhi! Sciacquare gli occhi con acqua pulita e cercare subito assistenza medica. In 
caso contrario, potrebbero verificarsi lesioni agli occhi o una perdita della vista.

•	 Se la batteria emette un odore, genera calore o appare in qualche modo anormale 
durante l’uso, la carica o il posizionamento, rimuoverla immediatamente dal caricatore e 
posizionarla in un contenitore sigillato, come una scatola di vetro o di metallo.

•	 Tenere presente che le batterie scartate possono provocare incendi. Non riscaldare 
questo prodotto, non gettarlo nel fuoco, né schiacciare o tagliare meccanicamente la 
batteria.

PRODOTTO DA
Bensussen Deutsch & Associates, LLC. (BDA, LLC.) 15525 Woodinville-Redmond Rd. NE 
Woodinville, WA 98072   |   BDAINC.com   |   POWERA.com   |   Fatto in Cina

SERVIZIO CLIENTI
Per richiedere assistenza per i tuoi accessori PowerA autentici, visita la pagina PowerA.com/Support.

GARANZIA
Garanzia limitata di due anni. Per ulteriori informazioni, visita PowerA.com.

INFORMAZIONI LEGALI
PowerA y e il logo PowerA sono marchi di Bensussen Deutsch and Associates, LLC. TM e © 
Bensussen Deutsch and Associates, LLC. Microsoft, Xbox, Xbox Series X|S, Xbox One, and 
Windows sono marchi commerciali di aziende del gruppo Microsoft.  Tutti gli altri marchi 
appartengono ai rispettivi proprietari.

SIMBOLI DI CONFORMITÀ LOCALI
Per ulteriori informazioni, cerca sul Web il nome di ciascun simbolo.

Il simbolo RAEE (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche) richiede 
lo smaltimento della batteria al di fuori degli altri rifiuti domestici secondo 
le normative locali. Per istruzioni, contattare l’ufficio comunale, il servizio di 
smaltimento rifiuti o il rivenditore.



CE (Conformité Européene o Conformità europea) è un marchio di certificazione 
che garantisce la conformità agli standard di salute, sicurezza e protezione 
ambientale dei prodotti venduti nell’area economica europea.
Il marchio di conformità normativa garantisce la conformità di un prodotto 
a tutte le normative ACMA (Australian Communications and Media Authority) 
applicabili, inclusi tutti i requisiti tecnici e di registrazione relativi alla sicurezza 
elettrica e/o alla compatibilità elettromagnetica (EMC).

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ
NOME COMMERCIALE: PowerA   |   MODELLO N.: 1502079-01
NOME AZIENDA USA: Bensussen Deutsch & Associates, LLC.
INDIRIZZO: 15525 Woodinville-Redmond Road, NE Woodinville, Washington 98072-6977 Stati Uniti
INFORMAZIONI DI CONTATTO INTERNET: BDAINC.com   |   POWERA.com
Con la presente, Bensussen Deutsch & Associates LLC con sede in 15525 Woodinville-
Redmond Road NE, Woodinville, WA 98072 USA e dichiara che le cuffie senza fili sono 
conformi alla Direttiva 2014/53 / UE. Il testo completo della Dichiarazione di conformità UE 
è disponibile al seguente indirizzo Internet: PowerA.com/compliance

AVVERTENZE PER IL WI-FI 5G DELLA CUFFIA
TEMPERATURA DI FUNZIONAMENTO: -20~50 °C   |   TENSIONE DI FUNZIONAMENTO: 3,3-4,7 V
Il dispositivo per il funzionamento nella banda 5150-5350 MHz è solo per uso interno, in 
modo da ridurre le potenziali interferenze dannose al sistema satellitare co-channel per 
dispositivi mobili.

CONFORMITÀ ALL’ESPOSIZIONE RF
Questa apparecchiatura è conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni FCC/IC fissati per 

un ambiente non controllato. Questo trasmettitore non deve essere collocato 
nello stesso posto né funzionare unitamente a qualsiasi altra antenna o 
trasmettitore.

CLASSIFICAZIONE WIRELESS
INTERVALLO DI FREQUENZE: 2.412-2.462 GHz, 5,15-5,85 GHz
ASSORBIMENTO: CC 3,7 V, 900 mAh   |   EIRP MASSIMO: <10dBm 

PORTUGUES
CONFIGURAÇÃO SEM FIOS
1.	 Mantenha premido o botão de alimentação durante 2 segundos para ligar os 

auscultadores.
2.	 Prima e liberte o botão de vinculação na Xbox Series X|S ou na Xbox One, o logótipo Xbox 

começará a piscar.
3.	 Mantenha premido o botão de vinculação durante 2 segundos nos Auscultadores, o LED 

do botão de alimentação começará a piscar rapidamente.
4.	 O LED do botão de alimentação mudará para branco fixo quando o emparelhamento for 

concluído com êxito.
5.	 Insira o microfone e dobre-o para posicioná-lo na frente de sua boca.
6.	 Prima o botão de silêncio do microfone para silenciar o microfone. O LED do microfone 

fica vermelho.
7.	 Mantenha premido o botão de silêncio do microfone durante 2 segundos para desligar ou 

ligar a monitorização do microfone.



8.	 Ajuste o volume girando o botão de equilíbrio de volume no fone de ouvido esquerdo.
9.	 Ajuste o equilíbrio do jogo / bate-papo girando o botão de equilíbrio do jogo / bate-papo 

no fone de ouvido direito.
10.	PARA XBOX: vá para (Definições) > (Geral) > (Volume e saída de áudio) e, em (Formato 

dos auscultadores) escolha a sua definição preferencial.
NOTA: o Windows 10 requer o adaptador sem fios da Xbox (integrado no PC ou vendido separadamente).

CONFIGURAÇÃO COM FIOS
1.	 Liga a extremidade laranja do cabo de 3,5mm aos auscultadores e a extremidade preta 

ao dispositivo. NOTA: o cabo de áudio é unidirecional e tem de ser ligado corretamente. 
A extremidade laranja liga-se à entrada laranja dos auscultadores e a extremidade preta 
liga-se à dispositivo.

2.	 Insira o microfone e dobre-o para posicioná-lo na frente de sua boca.
3.	 PARA XBOX: vá para (Definições) > (Geral) > (Volume e saída de áudio) e, em (Formato 

dos auscultadores) escolha a sua definição preferencial.
4.	 PARA PC: se o seu PC utilizar conectores separados para áudio (rosa e verde), é 

necessário um cabo divisor para auscultadores (vendido separadamente).
5.	 PARA NINTENDO SWITCH: o chat de jogo é suportado no jogo ou através da aplicação 

online Nintendo Switch e varia consoante o jogo. Ajuste o volume na consola Nintendo 
Switch utilizando os botões de volume físicos + e – ou através do ecrã Definições 
Rápidas.

6.	 PARA PS4™: vá para (Definições) > (Dispositivos) > (Dispositivos áudio) e defina a opção 
“”Saída para auscultadores”” para “”Todas as fontes de áudio””. 

NOTA: no modo com fios, os botões nos auscultadores não vão funcionar e todas as 

definições de áudio terão de ser ajustadas através do dispositivo.

CARREGAMENTO
1.	 Ligue a extremidade do cabo Micro USB aos auscultadores e a outra extremidade do cabo 

a uma fonte de alimentação USB.
2.	 Durante o carregamento, o LED do botão de alimentação piscará a laranja e, em seguida, 

desliga-se quando estiverem totalmente carregados.
3.	 Quando o nível da bateria for inferior a 10%, o LED do botão de alimentação começará a 

piscar a laranja.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
As Perguntas frequentes mais recentes estão disponíveis em PowerA.com/Support
PROBLEMA: porque é que ouço estática ou nenhum som?
SOLUÇÃO: no modo sem fios, certifique-se de que os Auscultadores Sem Fios FUSION Pro 
estão emparelhados com a consola, que a discar de balanço de volume não está na definição 
mínima e que a discar de equilíbrio de jogo/chat não está no máximo no áudio de jogo ou 
de chat.
SOLUÇÃO: para o modo com fios, verifique se o cabo de áudio de 3,5 mm está devidamente 
colocado ao dispositivo de origem e aos Auscultadores Sem Fios FUSION Pro.
SOLUÇÃO: verifique as definições do menu da consola ou do PC para ter a certeza de que o 
som está a ser emitido para os auscultadores.
SOLUÇÃO: no Nintendo Switch, se o volume parecer baixo, experimente desligar “”Lower 
Max Headphone Volume”” (Baixar o volume máximo dos auscultadores) nas definições do 
sistema.
PROBLEMA: porque é que os meus amigos não me conseguem ouvir?



SOLUÇÃO: certifique-se de que o microfone está devidamente colocado nos auscultadores e 
que o LED do microfone não está ligado.
SOLUÇÃO:verifique as definições de menu da consola ou do PC para ter a certeza de que o 
microfone dos auscultadores está selecionado para entrada.
SOLUÇÃO: para o modo com fios, certifique-se de que a extremidade do cabo laranja está 
ligada aos auscultadores e não ao dispositivo.

AVISO RELATIVO ÀS BATERIAS
•	 Não tentes substituir a bateria recarregável – poderás danificá-la, o que poderá 

provocar um sobreaquecimento, um incêndio e ferimentos. A bateria de iões de lítio 
do teu dispositivo deve ser substituída ou reciclada pela PowerA ou por um fornecedor 
autorizado e tem de ser reciclada ou eliminada de forma separada do lixo doméstico.

•	 Elimina as baterias de acordo com as leis e as orientações locais relativas ao ambiente.
•	 Não utilizes nem deixes o produto com baterias recarregáveis expostas a uma 

temperatura muito elevada (por exemplo, expostas a luz solar direta ou num veículo em 
tempo extremamente quente). De outro modo, o produto pode sobreaquecer, incendiar-
se ou o seu desempenho irá deteriorar-se e o ciclo de vida útil será reduzido.

•	 Não utilizes o dispositivo com uma bateria recarregável num local rico em eletricidade 
estática, de outro modo, os componentes de segurança internos podem ser danificados, 
provocando uma situação prejudicial.

•	 Caso o eletrólito entre em contacto com os olhos devido a fuga da bateria, não 
esfregues os olhos! Lava os olhos com água limpa corrente e procura assistência médica 
de imediato. De outro modo, poderás causar lesões nos olhos ou perda da visão.

•	 Se a bateria exalar odor, gerar calor ou parecer anormal durante o uso, recarga ou 
armazenamento, remova-a imediatamente do carregador de bateria e coloque-a em um 
recipiente selado, como um vidro ou caixa de metal.

•	 Esteja ciente de que baterias descartadas podem causar incêndio. Não aqueça este 
produto ou jogue-o no fogo, nem esmague ou corte mecanicamente a bateria.

FABRICADO POR
Bensussen Deutsch & Associates, LLC. (BDA, LLC.) 15525 Woodinville-Redmond Rd. NE 
Woodinville, WA 98072   |   BDAINC.com   |   POWERA.com   |   Feito na china

APOIO AO CLIENTE
Para obter ajuda sobre os acessórios originais da PowerA, visita PowerA.com/Support.

GARANTIA
Garantia limitada de dois anos. Visita PowerA.com para obteres detalhes.

AVISO LEGAL ADICIONAL
PowerA e o logótipo PowerA são marcas comerciais da Bensussen Deutsch and Associates, 
LLC. TM e © Bensussen Deutsch and Associates, LLC. Microsoft, Xbox, Xbox Series X|S, 
Xbox One, and Windows são marcas comerciais do grupo de empresas Microsoft. Todas as 
restantes marcas comerciais pertencem aos respetivos proprietários.

SÍMBOLOS DE CONFORMIDADE REGIONAL
Estão disponíveis mais informações através da pesquisa de cada nome de símbolo na Web.

O símbolo REEE (Resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos) exige a 
eliminação de baterias separada de outros resíduos domésticos, de acordo 
com os regulamentos locais. Contacta o escritório da sua cidade, o serviço de 
eliminação de resíduos ou o retalhista para receber orientações.
CE (Conformidade Europeia) é uma marca de certificação que indica a 
conformidade com as normas de saúde, segurança e proteção ambiental para os 



produtos vendidos dentro do Espaço Económico Europeu.
A Marca de Conformidade Regulamentar é uma indicação visível da conformidade 
de um produto com todas as disposições regulamentares aplicáveis da ACMA 
(Australian Communications and Media Authority), incluindo todos os requisitos 
técnicos e de manutenção de registos relativos à segurança elétrica e/ou à 
compatibilidade eletromagnética (EMC).

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE
DESIGNAÇÃO COMERCIAL: PowerA   |   N.º DE MODELO: 1502079-01
NOME DA EMPRESA NOS E.U.A.: Bensussen Deutsch & Associates, LLC.
MORADA: 15525 Woodinville-Redmond Road, NE Woodinville, Washington 98072-6977 
Estados Unidos
INFORMAÇÕES DE CONTACTO NA INTERNET: BDAINC.com   |   POWERA.com
A Bensussen Deutsch & Associates LLC, sita em 15525 Woodinville-Redmond Road NE, 
Woodinville, WA 98072 EUA e declara que os auscultadores sem fios se encontram em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da Declaração de Conformidade 
da UE encontra-se disponível no seguinte endereço: PowerA.com/compliance

PRECAUÇÃO COM OS AUSCULTADORES WIFI 5G
TEMPERATURA DE FUNCIONAMENTO: -20~50 °C
TENSÃO DE FUNCIONAMENTO: 3,3 V - 4,7 V
O dispositivo para funcionamento na banda 5150-5350 MHz destina-se a uso exclusivo em 
interiores para reduzir o potencial de interferência prejudicial no sistema de comunicações 
móveis por satélite em canal partilhado.

CONFORMIDADE COM A EXPOSIÇÃO A 
RADIOFREQUÊNCIAS
Este equipamento está em conformidade com 
os limites de exposição a radiações FCC/IC, 
estabelecidos para um ambiente não controlado. 
Este transmissor não deve estar localizado ou ser 
utilizado juntamente com qualquer outra antena ou 
transmissor.

CLASSIFICAÇÃO DO MODO SEM FIOS
GAMA DE FREQUÊNCIA: 2,412-2,462 GHz, 5,15-5,85 GHz
POTÊNCIA DE ENTRADA: CC 3,7 V, 900 mAh 
E.I.R.P. MÁX.: < 10 dBm



POWERA.COM/SUPPORT

Garantie limitée de 2 ans – Rendez-vous sur PowerA.com pour de plus amples informations.

2-YEAR LIMITED WARRANTY 
VISIT POWERA.COM FOR DETAILS.

BDA LLC., 15525 WOODINVILLE-REDMOND RD NE, WOODINVILLE, WA 98072

CONTENTS
FUSION Pro Wireless Headset   |   Detachable Boom Mic   |   User Manual

42˝ (1.07 m) 3.5mm Audio Cable   |   24” (60.96 cm) Micro USB Charge Cable

CONTENU
Casque de jeu sans fil FUSION Pro   |   Microphone détachable   |   Manuel de l’utilisateur

Câble audio 3,5 mm, 1,07 m (42”)   |   Câble de charge micro USB, 60,96 cm (24”)

FCC ID: YFK-1502079EA   |   IC: 9246A-1502079EA   |   SKU: 1502079-01


